
FIRE ANTZZ
USER’S MANUAL

WWW.NGS.EU

English  i  Français  i  Español  i  Deutsch  i  Italiano  i  Português  i  Polski  i  ΕΛΛΗΝΙΚΑ



USER’S MANUAL

2

HOW TO CHARGE
Use the cable we offer, 3.5 pin connect to unit, USB port 
connect a USB wall charger or computer. Although it doesn’t 
matter it is ON or OFF while charging, it is better to protect 
your battery if you can power off the unit. Charging time 
would be 4-6 hours.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, FM RADIO & MP3 PLAYER

AUX IN
With the attached data cable, you can connect the device 
with the external multimedia audio sources through the port 
“AUX” on the rear panel. After connection, just set the mode 
to AUX by pressing the key Mode on the device. At this time, 
de indicator AUX is illuminated, suggesting the device can 
play the audio files from multimedia sources like PC, mobile 
phone, MP3 and MP4, etc.
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CALENDAR, TIME AND
CLOCK CONTROL
Moving the button to AUTO, LCD screen will display the 
calendar and the current time, including alarm. Using alarm 
to automatically control power on and play music from USB/
SD card or program from FM radio.

SETTING

1. Date and time
In the mode of calendar, time and clock, pressing  button 
to select the year/month/date/hour/minute you want, 
pressing  or  buttons to change the digits you need. 
After setting, press  button after minute setting to finish 
the setting.

2. Alarm
In the mode of calendar, time and clock, long press  key.

 icon will be displayed and digit blinks in hour position. 
Adjust the digit by using  or  . Then press  button to 
move it to minute position, use the same way as hour setting. 
When alarm is on, it will not be stop until it sounds three 
times, and every time last 20 seconds.

3. Clocked power on function
In the mode of calendar, time and clock, in condition of alarm 
clock  ,  icon will be appeared once you press V+ button. 
When it arrives the alarm time, the product will play the music 
from the SD/USB (if inserted) or available FM radio frequency 
automatically. But the alarm sound will not be activated. In 
the status of calendar, time and clock, time system of the 
product is acquiescent in 24 hours. If you want to transform 
it to 12 hours, press M button. The AM or PM icon will be 
showed on the right corner.
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USB/SD CARD AND FM RADIO

Moving the button to ON, this product can play MP3 music 
from SD/USB, or play FM radio if no card or USB inserted.

OPERATION

1. FM radio scan and save
When power on the product, if no USB or SD card inserted, 
it will go to the FM radio mode automatically. Press the 
button  , it can scan and saved the available frequency 
automatically. After searching, you can select the saved 
channel by  or  button. If you don’t want to auto search 
the frequency, don’t press the button, long press  or  
button can help to search the previous or next available FM 
frequency.

2. USB/SD card playing
When power on the product, if USB or SD card inserted, it can 
play the MP3 format music from the USB/SD. And there is 
music time and no. shower on the LCD. Press  or  button 
to select the song you want.

3. Press M button to change the mode among FM, AUX, 
Bluetooth, USB and SD Card.

4. Bluetooth mode

A.	In Bluetooth mode the device goes into searching / 
paring / reconnect mode for pair.

B.	Now, turn ON the Bluetooth function on your mobile 
phone.

C.	Search for “NGS FIRE ANTZZ” and select it to pair (for 
first time pairing or pairing a new mobile device).

D.	The Bluetooth speaker will be reconnecting 
automatically if your mobile phone has been 
paired (Depend on the of mobile phone’s type and 
configuration, manual reconnection may require on 
some devices).
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5. Hand free function

A.	When there is an incoming call, the ringing sound will up 
and the playing music will pause automatically.

B.	Press button  to pick up the call if you want.

C.	Now you have hand free function with the Bluetooth 
speaker.

D.	Press button  again to hand up the call when finished. 

E.	The paused music will start to play automatically.

6. Press V+/V– can adjust the volume.

7. No matter which mode the product is in, long press  
button can help you check with the current calendar and 
time. Several seconds later, it will go back the mode the 
product is in.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
Bluetooth 3.0

Working range 10m

Support USB & SD card

FM radio

LCD Display                                                                                 

Aux in

Micro

Battery: 800mAh/3.7V

RMS: 2x3W

Frequency response:  80Hz-18kHz

Clock & Alarm function 

HEREBY, LURBE GRUP S.A, DECLARES THAT 
THIS FM RADIO IS IN COMPLIANCE WITH THE 
ESSENTIAL REQUIREMENTS AND OTHER 
RELEVANT PROVISIONS OF DIRECTIVE 
1999/5/EC. 

If at any time in the future you should need to 
dispose of this product please note that:
Waste electrical products should not be 
disposed of with household waste. Please 
recycle where facilities exist.             
Check with your Local Authority or retailer for 
recycling advice.
(Waste Electrical and Electronic Equipment 
Directive)
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CHARGEMENT
Utilisez le câble fourni, reliez la broche de 3,5 à l’appareil, 
raccordez le port USB sur une prise murale USB ou sur un 
ordinateur. Le chargement peut se faire en position ON ou 
OFF, il vaut mieux toutefois éteindre l’appareil pour protéger 
votre batterie. La durée de chargement est d’environ 4 à 6 
heures.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, RECEPTEUR DE RADIO FM 
&  LECTEUR DE MP3

AUX IN
Utilisez le câble de transfert de données inclus pour relier 
l’appareil aux sources audio multimédia externes à travers le 
port “AUX” situé à l’arrière. Après la connexion, appuyez sur la 
touche “Mode” de l’appareil pour passer sur le mode AUX. Le 
voyant AUX est alors allumé, ce qui indique que l’appareil peut 
lire les fichiers audio de sources multimédia telles que le PC, 
le téléphone mobile, les lecteurs de MP3 ou MP4, etc.
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CONTRÔLE DU CALENDRIER,
DE L’HEURE ET DE L’HORLOGE
Placez le bouton en position AUTO, l’écran LCD affiche le 
calendrier et l’heure en cours, y compris l’alarme. Utilisez 
l’alarme pour régler l’allumage automatique et lire la musique 
de l’unité USB/carte SD ou le programme de la radio FM.

RÉGLAGE

1. Date et heure
Dans le mode calendrier, heure et horloge, appuyez sur le 
bouton  pour sélectionner l’année/mois/date/heure/
minute souhaités, appuyez sur les boutons  ou  pour 
changer les chiffres. Après avoir effectué le réglage, appuyez 
sur le bouton  une fois les minutes réglées pour terminer 
le réglage.

2. Alarme
Dans le mode calendrier, heure et horloge, appuyez long sur 
la touche  . L’icône   s’affichera et le numéro de la position 
des heures clignote. Réglez le chiffre à l’aide des boutons   
ou  . Appuyez ensuite sur le bouton  pour passer à la 
position des minutes, répéter la même procédure que pour 
le réglage de l’heure. Lorsque l’alarme est allumée, elle ne 

s’arrête que lorsqu’elle a sonné trois fois, et chaque sonnerie 
a une durée de 20 secondes.

3. Fonction d’allumage programmé
Dans le mode calendrier, heure et horloge, et dans l’état de 
l’horloge d’alarme , l’icône    apparait une fois que l’on a 
appuyé sur le bouton  V+. À l’heure de l’alarme, l’appareil lit 
automatiquement la musique de la carte SD/USB (le cas 
échéant) ou la fréquence de radio FM programmée. Mais le 
son de l’alarme ne sera pas activé. Le statut du système de 
calendrier, heure et horloge de l’appareil est de 24 heures. 
Si vous souhaitez passer au mode de 12 heures, appuyez 
sur le bouton M. L’icône AM ou PM apparait alors sur le coin 
de droite.



FRANÇAIS

9

USB/CARTE SD ET RADIO FM

Mettre le bouton en position ON, l’appareil peut lire la 
musique MP3 de la carte SD/USB, ou allumer la radio FM s’il 
n’y a pas de carte ou d’USB dans l’appareil.

FONCTIONNEMENT

1. Recherche et sauvegarde de la radio FM
Lorsque l’on allume l’appareil, s’il n’y a pas de carte SD ou 
de dispositif USB, la radio FM s’allume automatiquement. 
Appuyez sur le bouton  pour rechercher et sauvegarder 
automatiquement les fréquences disponibles. Après 
la recherche, vous pouvez sélectionner les stations 
sauvegardées à l’aide des boutons  ou  . Si vous ne 
souhaitez pas effectuer la recherche automatique de 
fréquences, n’appuyez pas sur le bouton, appuyez long 
sur les boutons  ou  pour passer à la fréquence FM 
disponible précédente ou suivante.

2. Lecture USB/carte SD
Lorsque l’on allume l’appareil, si la carte SD ou le dispositif 
USB sont insérés, la lecture de la musique du dispositif USB 

ou de la carte SD au format MP3 commence. Le numéro et 
la durée de la piste sont affichés sur l’écran LCD. Appuyez 
sur les boutons  ou   pour sélectionner la chanson de 
votre choix.

3. Appuyez sur le bouton M pour basculer entre les modes 
FM, AUX, Bluetooth, USB et carte SD.

4. Mode Bluetooth

A.	En mode Bluetooth, l’appareil est allumé et en mode 
Recherche / Appairage / Reconnexion pour réinitialiser 
la liaison.

B.	Activer maintenant la fonction Bluetooth sur votre 
téléphone mobile.
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C.	Rechercher le “NGS FIRE ANTZZ” et le sélectionner pour 
effectuer le couplage (pour le premier couplage ou pour 
le couplage d’un nouveau dispositif mobile).

D.	Le haut-parleur Bluetooth rétablira automatiquement 
la connexion à votre téléphone mobile si celui-ci a été 
couplé précédemment (cela dépend du type et de la 
configuration du téléphone mobile, certains dispositifs 
peuvent requérir la reconnexion manuelle).

5. Fonction mains libres

A.	Pendant un appel entrant le volume de la sonnerie 
monte et la musique se met en pause automatiquement.

B.	Appuyer sur le bouton  pour répondre à l’appel si vous 
le souhaitez.

C.	Maintenant, le haut-parleur Bluetooth permet de mettre 
en place la fonction mains libres.

D.	Appuyer encore sur le bouton  pour raccrocher le 
téléphone à la fin de l’appel.

E.	La musique mise en pause rétablit la lecture 
automatiquement.

6. Appuyez sur les boutons V+/V– pour régler le volume.

7. Indépendamment du mode dans lequel se trouve l’appareil, 
appuyez long sur le bouton  pour vérifier le calendrier 
et l’heure en cours. Quelques secondes plus tard, l’appareil 
revient dans le mode dans lequel il se trouvait.
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SPÉCIFICITÉS TECHNIQUES
Bluetooth 3.0

Portée effective : 10m

Compatibilité avec USB et carte SD

Radio FM

Ecran LCD

Aux in

Microphone

Batterie : 800mAh/3.7V

RMS : 2x3W

Réponse de fréquence : 80Hz-18kHz

Horloge et fonction d’alarme

PAR LA PRÉSENTE LURBE GRUP S.A. 
DÉCLARE QUE L’APPAREIL RADIO FM EST 
CONFORME AUX EXIGENCES ESSENTIELLES 
ET AUX AUTRES DISPOSITIONS PERTINENTES 
DE LA DIRECTIVE 1999/5/CE.  

Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de 
ce produit veuillez remarquer que : 
Les déchets électriques ne doivent pas être 
jetés avec les déchets ménagers. Veuillez 
recycler les produits dans une déchetterie.              
Consulter votre responsable local ou votre 
revendeur pour un conseil sur le recyclage.
(Directive sur les déchets des équipements 
électriques et électroniques)
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CARGA
Utilice el cable incluido, conecte la toma de 3,5 a la unidad, 
conecte el puerto USB a un cargador USB o al ordenador. 
Aunque no sea relevante que el aparato esté en posición ON 
u OFF durante la carga, es conveniente que esté apagado 
para proteger la batería. El tiempo de carga es entonces de 
4 a 6 horas.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, RADIO FM
& REPRODUCTOR DE MP3

AUX IN
Cuando está conectado el cable de datos, puede conectar el 
dispositivo a las fuentes de audio multimedia externas por 
medio del puerto “AUX” en el panel posterior. Después de la 
conexión, pulse la tecla Mode del dispositivo para acceder 
al modo AUX. En este momento, el indicador AUX está 
iluminado. Esto significa que el dispositivo puede reproducir 
los archivos de audio desde otras fuentes multimedia como 
el PC, un teléfono móvil, un reproductor de MP3 y de MP4, etc.
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CONTROL DEL CALENDARIO,
DE LA HORA Y DEL RELOJ
Mover el botón a la posición AUTO para que la pantalla 
LCD muestre el calendario y la hora actual, y también la 
alarma. Uso de la alarma para controlar automáticamente 
el encendido y la reproducción de la música desde el USB/
tarjeta SD o para programar la radio FM.

CONFIGURACIÓN

1. Fecha y hora
En el modo de calendario, hora y reloj, pulse el botón  para 
seleccionar el año/mes/día/hora/minuto, pulse los botones   

 o   para cambiar los números. Después de completar la 
configuración, pulse el botón  después de configurar los 
minutos para completar la operación.

2. Alarma
En el modo calendario, hora y reloj, pulse y mantenga la tecla 

 . Aparecerá el icono    y el número de la hora aparecerá 
intermitente. Ajuste el número utilizando   o   . A 
continuación pulse el botón   y muévalo hasta la posición de 
los minutos, proceda del mismo modo que en la configuración 

de la hora. Cuando la alarma está activada, no se detendrá 
hasta que suene tres veces, y cada aviso dura 20 segundos.

3. Función de encendido programado
En el modo de calendario, hora y reloj, y desde el reloj de la 
alarma , aparecerá el icono    después de pulsar el botón 
V+. Cuando llega la hora de la alarma, el aparato reproduce 
automáticamente la música de la tarjeta SD/USB (si está 
insertado) o la frecuencia de radio FM disponible. Pero no se 
activa el sonido de la alarma. El sistema horario de calendario, 
hora y reloj del equipo es de 24 horas. Si desea cambiarlo a 12 
horas, pulse el botón M. Aparecerá el icono AM o PM icon en 
la esquina derecha.
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USB/TARJETA SD Y RADIO FM

Cuando el botón está en la posición ON, el equipo puede 
reproducir música en formato MP3 desde una tarjeta SD/
USB, o reproducir la radio FM si no se introduce ninguna 
tarjeta o USB.

FUNCIONAMIENTO

1. Buscar y guardar emisoras de radio FM
Cuando el equipo está encendido, si no se ha introducido 
ninguna tarjeta SD o dispositivo USB, este accederá 
automáticamente al modo de radio FM. Pulse el botón  
para buscar y guardar automáticamente las frecuencias 
disponibles. Después de realizar la búsqueda, puede 
seleccionar el canal guardado con los botones  o  .  Si no 
desea buscar automáticamente la frecuencia, no pulse el 
botón, mantenga pulsado el botón   o   para pasar a la 
frecuencia de FM disponible anterior o siguiente.

2. Reproducción de USB/tarjeta SD
Cuando el equipo está encendido, si se ha introducido una 
tarjeta SD o dispositivo USB, este puede reproducir la música 

en formato MP3 que contiene. Aparece la duración de la 
música y el número de la pista en la pantalla LCD. Pulse el 
botón   o   para seleccionar la canción que desea.

3. Pulse el botón M para cambiar el modo entre FM, AUX, 
Bluetooth, USB y tarjeta SD

4. Modo Bluetooth

A.	En modo Bluetooth el dispositivo está encendido y en 
modo búsqueda / emparejamiento / reconexión para 
restablecer enlace.

B.	Encienda ahora la función Bluetooth de su teléfono 
móvil.
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C.	Busque “NGS FIRE ANTZZ” y selecciónelo para realizar el 
emparejamiento (por primera vez o para emparejar un 
nuevo dispositivo).

D.	El altavoz Bluetooth se reconectará automáticamente 
si su teléfono móvil ha sido emparejado (según el tipo y 
la configuración del teléfono móvil, puede ser necesario 
realizar manualmente la reconexión en algunos 
dispositivos).

5. Función manos libres

A.	Cuando se produce una llamada entrante el tono de la 
llamada sube y la música se detiene automáticamente.

B.	Pulse el botón  para responder a la llamada si lo desea.

C.	Ahora el altavoz Bluetooth ofrece la función manos 
libres.

D.	Pulse el botón  de nuevo para colgar cuando haya 
terminado la llamada.

E.	La música que ha sido detenida se reanudará 
automáticamente.

6.  Pulse el botón V+/V– para controlar el volumen.

7. Independientemente del modo en el que se encuentra el 
equipo, mantenga pulsado el botón  para ver la hora y la 
fecha actual. Después de unos segundos, volverá al modo en 
el que se encontraba. 
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Bluetooth 3.0

Radio de acción: 10m

Compatibilidad con USB y tarjeta SD

Radio FM

Pantalla LCD

Aux in

Micrófono

Batería: 800mAh/3.7V

RMS: 2x3W

Respuesta en frecuencia: 80Hz-18kHz

Reloj y función de alarma

POR MEDIO DE LA PRESENTE LURBE 
GRUP S.A. DECLARA QUE LA RADIO FM 
CUMPLE CON LOS REQUISITOS ESENCIALES 
Y CUALESQUIERA OTRAS DISPOSICIONES 
APLICABLES O EXIGIBLES DE LA DIRECTIVA 
1999/5/CE.

Si en el futuro tiene que desechar este producto, 
tenga en cuenta que:
Los residuos de productos eléctricos no se 
tienen que tirar con la basura doméstica. 
Recíclelo en las instalaciones disponibles.
Consulte a las Autoridades Locales o al 
distribuidor para que le de instrucciones sobre 
el reciclaje.
(Directiva sobre la eliminación de Aparatos 
Electrónicos y Eléctricos)
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LADUNG
Benutzen Sie das beigefügte Kabel, schliessen Sie den 
3,5 Anschluss an die Einheit an, schliessen Sie den USB 
Anschluss an das USB Ladegerät oder an den Computer 
an. Es ist nicht wichtig ob das Gerät in der Position ON oder 
OFF während der Ladung ist, aber es ist besser wenn es 
abgeschaltet sein kann. Die Ladezeit ist dann von 4 bis 6 
Stunden.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, RADIO FM & MP3 SPIELER

AUX IN
Wenn das Datenkabel angeschlossen ist, können Sie das 
Gerät an die externe Audio Multimedia Quellen mit dem 
“AUX” Anschluss der externen Systemsteurung anschliessen. 
Nach dem Anschluss, drücken Sie die Modus Taste des 
Geräts um den AUX Modus zu starten. In diesem Moment, der 
AUX Anzeiger beleuchtet. Das heisst dass das Gerät die Audio 
Dateien von anderen Multimedia Quellen  wie der PC, ein 
Handy, ein MP3 oder MP4 Spieler, etc.  wiedergeben kann. 
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KALENDER, UHRZEIT, 
UHRKONTROLLE
Schalter auf die Position AUTO, damit der LCD Bildschirm 
den Kalender und die aktuelle Uhrzeit und auch den Alarm 
anzeigen kann, schieben. Bedienung des Alarms um der 
Einschalten und die Wiedergabe der Musik mit dem USB / der 
SD Karte automatisch zu kontrollieren oder um das FM Radio 
zu programmieren. 

EINSTELLUNG

1 Datum und Uhrzeit
Im Kalendar, Uhrzeit und Uhr  Modus, Taste  für die 
Auswahl Jahr / Monat / Tag / Stunde / Minute drücken, 
drücken Sie die Tasten    oder    um die Nummern zu 
ändern. Nach der Ende der Einstellung, drücken Sie die Taste 

 nach der Einstellung den Minuten um die Operation zu 
erledigen.

2. Alarm
Im Kalendar, Uhrzeit und Uhr Modus drücken und halten Sie 
die Taste  . Das Icon    wird angezeigt, und die Nummer 
für die Uhrzeit wird aufleuchten. Stellen Sie die Nummer 
durch    oder    ein. Dann drücken Sie den Schalter  
und schieben Sie es auf die Position den Minuten, gleicher 
Vorgang wie bei der Uhreinstellung durchführen. Wenn der 
Alarm aktiviert ist, es wird nicht halten bis es drei Mal klinget, 
und jede Meldung dauert 20 Sekunde.

3 Funktion für programmierte Einschalten.
Im Kalendar, Uhrzeit und Uhr Modus und von der Alarmuhr
 , ein Ikon    nach drücken der  V+ Taste wird angezeigt. 
Wenn die Uhr des Alarms kommt, das Gerät spielt 
automatisch die Musik der SD/USB Karte (wenn die eingelegt 
wurde) oder die eingegebene Frequenz der FM Radio. Aber 
der Ton des Alarms wird nicht aktiviert. Das Uhrsystem für 
Kalendar, Uhrzeit und Uhr des Geräts ist von 24 Stunden. 
Wenn Sie es auf 12 Stunden umstellen wollen, drücken Sie 
die M Taste. Das Ikon AM oder PM an der rechten Ecke wird 
angezeigt.
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USB / SD KARTE UND RADIO FM

Wenn die Taste in der Position ON ist, das Gerät kann Musik 
im MP3 Format von einer SD / USB Karte wiedergeben oder 
die FM Radio wenn keine Karte oder USB eingelegt wurde 
wiedergeben. 

BETRIEB

1. FM Radiosender suchen und speichern
Wenn das Gerät eingeschaltet ist und  wenn es keine 
SD Karte oder kein USD Gerät eingelegt wurde, es wird 
automatisch im Radio FM Modus starten. Drücken Sie die 
Taste  um die vorhandene Frequenzen automatisch zu 
suchen und speichern. Nach der Suche, können Sie den 
gespeicherten Kanal mit den Tasten    oder    wählen. 
Wenn Sie die Frequenz nicht automatisch suchen wollen, 
drücken Sie nicht die Taste, drücken Sie weiter die Taste    

  oder    um die vorige oder nächste FM Frequenz 
umzustellen. 

2. USB / SD Karte Wiedergabe
Wenn das Gerät eingeschaltet ist, wenn die SD Karte oder das 

USB Gerät eingelegt wurde,  es kann die vorhandene Musik 
im MP3 Format wiedergeben. Die Dauerzeit der Musik und 
die Nummer des Tracks wird am LCD Bildschirm angezeigt. 
Drücken Sie die Taste    oder    um das gewünschte Lied 
auszuwählen.

3. Drücken Sie die M-Taste, um den Modus zwischen FM, AUX, 
Bluetooth, USB und SD-Karte zu wechseln.

4. Bluetooth-Modus

A.	Im Bluetooth-Modus ist das Gerät eingeschaltet 
und befindet sich im Suchmodus / 
Kopplungsmodus / Neuverbindungsmodus zur 
Verbindungswiederherstellung.

B.	Schalten Sie jetzt die Bluetooth Funktion Ihres Handys  ein.
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C.	“NGS FIRE ANTZZ” suchen und wählen um die 
Übereinstimmung durchzuführen (zum ersten Mal oder 
um ein neues Gerät anzuschliessen).

D.	Der Bluetooth Lautsprecher wird automatisch 
angeschlossen wenn Ihr Handy übereinstimmt 
wurde (je nach Modell und Einstellung des Handys 
kann es notwendig sein die Geräte manuell wieder 
anzuschliessen).

5. Freihandfunktion

A.	Bei ankommenden Anrufen das Ton des Anrufes wird 
erhöht und die Musik wird automatisch gehalten.

B.	Drücken Sie die  Taste um den Anruf zu beantworten 
wenn Sie es wollen.

C.	Jetzt der Bluetooth Lautsprecher bietet die 
Freihandfunktion an.

D.	Drücken Sie nochmal die  Taste um nach dem Anruf 
aufzulegen.

E.	Die Musik die plötzlich gehalten wurde wird automatisch 
gestartet.

6. Drücken Sie die  V+/V–n Taste um die Lautstärle zu 
kontrollieren.

7. Unabhängig vom Zustand des Geräts, drücken  und halten 
Sie die Taste  um die Uhrzeit und das aktuelle Datum zu 
sehen. Nach einigen Sekunden, es wird zum vorigen Modus 
umgestellt.
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TECNISCHE SPEZIFIKATIONEN
Bluetooth 3.0

Effektive Reichweite: 10m

Unterstützung USB & SD-Karte

FM Radio

LCD Bildschirm

Aux in

Mikrofon

Batterie: 800mAh/3.7V

RMS: 2x3W

Frequenzumfang: 80Hz-18kHz

Uhr-und Alarmfunktion

HIERMIT ERKLÄRT LURBE GRUP S.A., 
DASS SICH DAS GERÄT FM RADIO IN 
ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN GRUNDLEGEN 
DEN ANFORDERUNGEN UND DEN ÜBRIGEN 
EINSCHLÄGIGEN BESTIMMUNGEN DER 
RICHTLINIE 1999/5/EG BEFINDET.

Sollten Sie dieses Produkt später einmal 
entsorgen müssen, beachten Sie bitte, dass 
elektrische Abfallprodukte nicht mit dem 
Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. 
Bitte führen Sie das Produkt  dem Recycling 
zu, sofern eine entsprechende Einrichtung 
(Wertstoffhof) vorhanden ist.
Fragen Sie bei Ihren Behörden vor Ort nach 
Möglichkeiten zum Recycling.
(Richtlinie über Elektro- und Elektronik-
Altgeräte).
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RICARICA
Utilizzare il cavo in dotazione; collegare la presa Jack da 3,5 
mm all’unità e collegare la porta USB di un computer o un 
caricatore USB. Anche se non è importante che l’apparecchio 
sia in posizione ON o OFF durante la ricarica, è conveniente 
che sia spento per proteggere la batteria. Il tempo di ricarica 
è di circa 4 - 6 ore.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, RADIO FM E LETTORE MP3

AUX IN
Quando è collegato il cavo dati, è possibile collegare il 
dispositivo a delle sorgenti audio multimediali esterne 
tramite la presa ‘AUX’ presente normalmente sul pannello 
posteriore. Dopo la connessione, premere il tasto Mode 
affinché il dispositivo vada in modo AUX. In questo momento, 
l’indicatore AUX è acceso. Questo significa che il dispositivo 
può riprodurre file audio da altre fonti come il PC, un telefono 
cellulare, un lettore MP3 o MP4, ecc.
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CONTROLLO DEL HORA, 
CALENDARIO E ALLARME
Spostare il pulsante in posizione AUTO in questo modo 
il display LCD mostra il calendario e l’ora attuale e 
anche l’allarme. Si può usare l’allarme per controllare 
automaticamente l’accensione e la riproduzione della musica 
dalla porta USB/SD card o programmare la radio FM.

CONFIGURAZIONE

1. Data e ora
In modo calendario, ora e allarme, premere il pulsante  
per selezionare anno/mese/giorno/ora/minuti; premere i 
tasti   o   per cambiare i numeri. Dopo aver completato 
la configurazione e impostato per ultimo i minuti premere il 
pulsante  per completare l’operazione.

2. Allarme
In modo calendario, ora e allarme, premere e tenere premuto 
il tasto  . Sarà visualizzata l’icona   e il numero dell’ora 
lampeggerà. Regolare l’ora utilizzando   o  . Quindi 
premere il pulsante  e spostarlo nella posizione dei minuti, 
procedere nello stesso modo come le impostazioni dell’ora. 

Quando l’allarme è attivato, si fermerà unicamente dopo aver 
suonato per tre volte; ogni nota dura 20 secondi.

3. Funzione avvio programmato
In modo calendario, ora e allarme, nel modo allarme  
apparirà un’icona    dopo aver premuto il pulsante V+. 
Quando è giunta l’ora dell’allarme, l’unità riprodurrà 
automaticamente musica dalla scheda SD/USB (se inserita) o 
radio FM se disponibile, ma il suono dell’allarme non si udirà. 
Il sistema orario del calendario, ora e allarme del sistema è di 
24 ore. Se si desidera cambiarlo a 12 ore, premere il tasto M. 
Apparirà l’a icona AM o PM nell’angolo destro.
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USB/SD CARD E RADIO FM

Quando il pulsante è in posizione ON, il sistema può 
riprodurre musica in formato MP3 da USB/SD card, o 
riprodurre radio FM se non si usa una memoria SD o USB.

FUNZIONAMENTO

1. Ricerca e salvataggio delle stazioni radio FM
Quando il computer è acceso, se non è inserito nessun 
dispositivo USB o scheda SD, il sistema va automaticamente 
in modo radio FM. Premere il pulsante  per ricercare e 
salvare automaticamente le frequenze disponibili. Dopo 
aver realizzato la ricerca, è possibile selezionare il canale 
salvato con i tasti   o  . Se non si desidera ricercare 
automaticamente la frequenza, non premere il tasto, bensì 
premere e tenere premuto il tasto   o   per passare 
all’anteriore o seguente frequenza FM disponibile.

2. Riproduzione da USB/SD card
Quando il computer è acceso, se si è inserita una scheda 
SD o un dispositivo USB, si può riprodurre i brani presenti in 
formato MP3. Sarà visualizza la durata del brano e il numero 

della traccia sullo schermo LCD. Premere il tasto   o   per 
selezionare il brano desiderato.

3. Premere il pulsante M per cambiare la modalità tra FM, 
AUX, Bluetooth, USB o scheda SD.

4. Modalità Bluetooth

A.	In modalità Bluetooth il dispositivo è acceso con la 
funzione ricerca / collegamento / riconnessione per 
ripristinare il collegamento.

B.	Accendere adesso la funzione Bluetooth del suo telefonino. 

C.	Cercare “NGS FIRE ANTZZ” e selezionarlo per realizzare 
l’accoppiamento per la prima volta o per accoppiare un 
nuovo dispositivo. 
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D.	L’altoparlante Bluetooth si riconnetterà 
automaticamente se il suo telefonino è stato 
accoppiato. In base al tipo e la configurazione del 
telefonino, è possibile dover realizzare manualmente la 
riconnessione in alcuni dispositivi.

5. Funzione mani libere

A.	Quando si produce una chiamata entrante il tono 
delle chiamate aumenta e la musica si arresta 
automaticamente. 

B.	Premere il tasto  per rispondere alla chiamata se si 
desidera. 

C.	Ora l’altoparlante Bluetooth mette a disposizione la 
funzione mani libere. 

D.	Premere il tasto  di nuovo per terminare quando si è 
finita la conversazione.

E.	La musica che era stata arrestata riprenderà 
automaticamente.

6. Premere il V+/ V - per regolare il volume.

7. Indipendentemente dal modo in cui si trova il computer, 
premere e tenere premuto il pulsante  per visualizzare la 
data e l’ora corrente. Dopo pochi secondi, ritornerà al modo 
iniziale.
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SPECIFICHE TECNICHE
Bluetooth 3.0

Portata effettiva: 10m

Compatibilità con USB e SD Card

Radio FM

Display a LCD

Aux in

Microfono

Batteria: 800mAh/3.7V

RMS: 2x3W

Risposta di frequenza: 80Hz-18kHz

Funzione orologio e sveglia

CON LA PRESENTE LURBE GRUP S.A. 
DICHIARA CHE QUESTO RADIO FM È 
CONFORME AI REQUISITI ESSENZIALI ED ALLE 
ALTRE DISPOSIZIONI PERTINENTI STABILITE 
DALLA DIRETTIVA 1999/5/CE.

Se in futuro dovesse essere necessario smaltire 
questo prodotto, si prega di notare che:
I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti 
insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite 
strutture.
Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore 
dove poter riciclare il dispositivo.
(Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici 
ed elettronici)



PORTUGUÊS

27

CARREGAMENTO
Utilize o cabo incluido, ligue a ficha 3,5 da unidade, ligue à 
porta USB a um carregador USB ou ao seu computador. 
Mesmo que não seja relevante que o aparelho esteja na 
posição ON ou OFF durante o carregamento, é conveniente 
que esteja apagado para proteger a bateria. O tempo de 
carregamento é de 4 a 6 horas.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, RADIO FM 
& REPRODUTOR DE MP3

AUX IN
Quando está ligado o cabo de dados, pode ligar o dispositivo 
às fontes de aúdio multimédia externas por meio da entrada 
“AUX” no painel posterior. Depois da ligação, carregue na 
tecla Mode do dispositivo para aceder ao modo AUX. Neste 
momento, o indicador AUX está iluminado. Isto significa que 
o dispositivo pode reproduzir os arquivos de aúdio a partir 
de outras fontes multimédia como o PC, um telemóvel, um 
reprodutor de MP3 e de MP4, etc.
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CONTROLO DO CALENDÁRIO,
DA HORA E DO RELÓGIO
Mover o botão para a posição AUTO para que o ecrã LCD 
mostre o calendário e a hora actual, e também o alarme. Uso 
do alarme para controlar automaticamente o ligar e desligar, 
e a reprodução de música a partir do USB/cartão SD ou para 
programar a rádio FM.

CONFIGURAÇÃO

1. Data e hora
Em modo de calendário, hora e relógio, carregue no botão 

 para seleccionar o  ano/mês/dia/hora/minuto, carregue 
nos botões   ou   para mudar os números. Depois de 
completar a configuração, carregue no botão  depois de 
configurar os minutos para completar a operação.

2. Alarme
Em modo calendário, hora e relógio, carregue e mantenha 
carregada a tecla  . Aparecerá o icone     e o número da 
hora aparecerá intermitente. Ajuste o número utilizando  

 ou  . De seguida carregue no botão  e mova-o até 
à posição dos minutos, proceda do mismo modo que na 
configuração da hora. Quando o alarme estiver activado, 

não se deterá até que toque três vezes,  e cada aviso dura 
20 segundos.

3. Programar função Ligar
Em modo de calendário, hora e relógio, e a partir do relógio 
de alarme  , aparecerá o icone    depois de carregar no 
botão V+. Quando chega à hora do alarme, o aparelho 
reproduz automaticamente a música do cartão SD/USB (se 
este estiver inserido) ou a frequência de rádio FM disponível. 
Mas não se activa o som do alarme. O sistema horário de 
calendário, hora e relógio do equipamento é de 24 horas. 
Se desejar alterá-lo para 12 horas,carregue no botão M. 
Aparecerá o icone AM ou PM na esquina direita.
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USB/CARTÃO SD E RÁDIO FM

Quando o botão está em posição ON, o equipamento pode 
reproduzir música em formato MP3 a partir um cartão SD/
USB, ou reproduzir a rádio FM se não for introduzida nenhum 
cartão ou USB.

FUNCIONAMENTO

1. Procurar e guardar emissoras de rádio FM
Quando o aparelho está aceso, se não tiver sido introduzido 
nenhum cartão SD ou dispositivo USB, este acederá 
automaticamente ao modo de rádio FM. CArregue no botão   

 para procurar e guardar automaticamente as frequências 
disponíveis. Depois de realizar a busca, pode selecionar 
o canal guardado com os botões   ou  . Se não deseja 
procurar automaticamente a frequência, não carregue no 
botão, mantenha carregado o botão  ou   para passar à 
frequência de FM disponível anterior o seguinte.

2. Reprodução de USB/cartão SD
Quando o equipamento estiver aceso, se foi introduzido um 
cartão SD ou dispositivo USB, este pode reproduzir a música 

no formato MP3 que contém. Aparece a duração da música 
e o número da pista no ecrã LCD. Carregue no botão   ou    
para selecionar a canção que deseja ouvir.

3. Pressione o botão M para alternar entre os modos FM, 
AUX, Bluetooth, USB e cartão SD

4. Modo Bluetooth

A.	No modo Bluetooth o dispositivo está ligado e em 
modo de busca / emparelhamento / religação para 
restabelecer conexão.

B.	Acenda agora a função Bluetooth de seu telemóvel.
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C.	Procure “NGS FIRE ANTZZ” e selecione-o para realizar o 
emparelhamento (pela primeira vez ou para emparelhar 
um novo dispositivo).

D.	O reprodutor Bluetooth voltará a ligar-se automaticamente 
se o seu telemóvel foi emparelhado (segundo o tipo e 
a configuração do seu telemóvel, pode ser necessário 
realizar manualmente ligação de alguns dispositivos).

5. Função mãos livres

A.	Quando se produz uma chamada entrante o tom da 
chamada sobe e a música detém-se automaticamente.

B.	Carregue no botão  para responder à chamada se 
esse for o seu desejo.

C.	Agora o reprodutor Bluetooth oferece a função mãos 
livres.

D.	Carregue no botão  de novo para desligar quando 
tiver terminado a chamada.

E.	A música que foi interrompida será retomada 
automaticamente.

6. Carregue no botão V+/V– para controlar o volume.

7. Independentemente do modo em que se encontra o 
equipamento, mantenha carregado o botão  para ver a 
hora e a data atual. Depois de uns segundos, voltará a exibir o 
modo em que se encontrava.
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Bluetooth 3.0

Alcance efetivo: 10m

Compatibilidade com USB e SD Card

Rádio FM

Display LCD

Aux in

Microfone

Bateria: 800mAh/3.7V

RMS: 2x3W

Resposta em frequência: 80Hz-18kHz

Relógio e função de alarme

LURBE GRUP S.A. DECLARA QUE ESTE RADIO 
FM ESTÁ CONFORME COM OS REQUISITOS 
ESSENCIAIS E OUTRAS DISPOSIÇÕES DA 
DIRECTIVA 1999/5/CE.

Se a qualquer momento no futuro tiver que se 
desfazer deste produto, por favor note que:
Os resíduos dos produtos eléctricos não 
deverão ser misturados juntamente com os 
resíduos domésticos. Por favor recicle onde 
seja possível.             
Verifique junto da sua Autoridade Local ou 
comerciante informação acerca de reciclagem.
(Directiva sobre Resíduos de Equipamento 
Eléctrico e Electrónico)
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ŁADOWANIE
Za pomocą kabla podłącz wtyczkę 3,5 do urządzenia, a 
końcówkę USB podłącz do ładowarki lub do komputera. 
Chociaż nie ma znaczenia, czy włącznik będzie znajdował 
się w pozycji ON czy OFF podczas ładowania, zaleca się, aby 
podczas ładowania urządzenie było wyłączone, co pozwala 
chronić baterię. Całkowity czas ładowania to ok 4-6 godzin..

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, RADIO FM
I ODTWARZACZ MP3 W JEDNYM

WEJŚCIE AUX IN
Gdy jest podłączony kabel przesyłu danych, urządzenie może 
zostać połączone z innymi źródłami plików multimedialnych 
za pomocą portu “AUX” umieszczonego na tylnym panelu. 
Po podłączeniu, naciśnij przycisk Mode, aby przejść do 
trybu AUX; zapali się dioda AUX. Oznacza to, że urządzenie 
może odtwarzać pliki audio z innych źródeł multimedialnych 
takich, jak komputer, telefon komórkowy, odtwarzacz MP3 
i MP4, etc.
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OBSŁUGA FUNKCJI KALENDARZ, 
GODZINA I ZEGAR
Ustaw przycisk w pozycji AUTO – na ekranie LCD pojawi się 
kalendarz i godzina oraz ustawienia alarmu. Alarm może 
posłużyć do aktywacji funkcji automatycznego włączania i 
odtwarzania muzyki za pomocą złącza USB/ z karty SD, albo 
do programowania stacji radiowych. 

KONFIGURACJA

1. Data i godzina
W trybie kalendarz, godzina i zegar naciskaj przycisk  , aby 
wybrać rok/miesiąc/dzień/godzinę/minutę, naciskaj przyciski      

  lub   , aby zmienić cyfry. Po zakończeniu konfiguracji, 
naciśnij przycisk  po wprowadzeniu danych minutowych, 
aby zakończyć operację.

2. Alarm
W trybie kalendarz, godzina i zegar naciśnij i przytrzymaj 
przycisk  . Na ekranie pojawi się ikonka    a godzina zacznie 
migać. Ustaw godzinę za pomocą    lub   . Następnie naciśnij 
przycisk  i ustaw go pozycji minutowej, po czym powtórz 
czynności, które wykonałeś ustawiając godzinę. Po aktywacji, 
alarm uruchamia się trzy razy i za każdym razem trwa 20 sekund.

3. Funkcja zaprogramowanego włączenia
W trybie kalendarz, godzina i zegar, na poziomie ustawień 
alarmu    , pojawi się ikona    po naciśnięciu przycisku V+. 
Gdy nadejdzie godzina alarmu, urządzenie automatycznie 
rozpocznie odtwarzanie muzyki z karty /za pomocą złącza USB 
(jeśli karta jest włożona lub inne źródło plików jest podłączone) 
albo rozpocznie nadawanie wybranej stacji radiowej. Niemniej, 
sygnał alarmu nie zostanie dezaktywowany. Data i godzina są 
pokazywane w systemie 24-godzinnym. Jeśli chcesz zmienić 
system na 12-godzinny, naciśnij przycisk M. Pojawi się ikonka 
AM lub PM w prawym górnym rogu wyświetlacza. 
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USB/KARTA SD I RADIO FM

Kiedy włącznik jest w pozycji ON, urządzenie może odtwarzać 
muzykę w formacie MP3 z karty pamięci SD/USB. Jeśli w 
urządzeniu nie ma karty pamięci, ani nie zostało podłączone 
żadne inne źródło plików audio, urządzenie może działać w 
trybie radia FM.

DZIAŁANIE

1. Wyszukiwanie i zapisywanie stacji radiowych FM
Gdy urządzenie jest włączone i nie znajduje się w nim 
żadna karta pamięci SD ani nie jest podłączone za pomocą 
USB żadne inne źródło plików, urządzenie automatycznie 
wybiera tryb odtwarzania stacji radiowych. Naciśnij przycisk   

 , aby wyszukać i automatycznie zachować dostępne 
stacje radiowe. Po przeszukaniu i zapisaniu dostępnych 
częstotliwości, możesz wybrać dostępne stacje za pomocą 
przycisków    lub   . Jeśli nie chcesz automatycznie 
wyszukiwać dostępnych stacji, nie naciskaj przycisku, naciśnij 
i przytrzymaj przycisk    lub   , aby przejść do kolejnej lub 
poprzedniej stacji FM.

2. Odtwarzanie za pomocą połączenia USB/z karty pamięci SD
Gdy urządzenie jest włączone, jeśli wcześniej umieszczono 
w nim kartę pamięci SD lub podłączono je do innego źródła 
plików za pomocą USB, urządzenie może odtwarzać muzykę 
w formacie MP3. Na ekranie LCD wyświetli się długość 
trwania ścieżki oraz jej numer. Aby wybrać ścieżkę, którą 
chcesz odsłuchać, naciśnij przycisk    lub   .

3. Naciśnij przycisk M, aby przełączyć tryb między FM, AUX, 
Bluetooth, USB i kartą SD.

4. Tryb Bluetooth

A.	W trybie Bluetooth urządzenie jest włączone, podobnie 
w trybie szukanie/ dopasowywanie/ połącz ponownie 
aby przywrócić łączność.

B.	Włącz funkcję bluetooth w swoim telefonie 
komórkowym. 

C.	Wyszukaj “NGS FIRE ANTZZ” i wybierz to urządzenie w 
celu sparowania go z telefonem (po raz pierwszy lub w 
celu sparowania nowego urządzenia).
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D.	Głośnik bluetooth połączy się automatycznie, 
jeśli wcześniej zostanie sparowany z telefonem 
komórkowym (w zależności od rodzaju i konfiguracji 
telefonu, ponowne połączenie w przypadku niektórych 
urządzeń musi być wykonane ręcznie).

5. Funkcja zestaw głośnomówiący

A.	Gdy ma miejsce połączenie przychodzące głośność 
dzwonka zwiększa się rosnąco, a muzyka zatrzymuje się 
automatycznie.

B.	Jeśli chcesz odebrać połączenie przychodzące, naciśnij 
przycisk  , aby odebrać telefon.

C.	W tym momencie głośnik Bluetooth działa w trybie 
zestaw głośnomówiący. 

D.	Naciśnij ponownie przycisk  , aby zakończyć 
rozmowę.

E.	Rozpocznie się ponowne odtwarzanie muzyki w miejscu, 
w którym przerwało ją połączenie przychodzące.

6. Do kontroli natężenia głośności służą przyciski V+ i V–.

7. Niezależnie od trybu, w jakim pracuje urządzenie, naciśnij 
i przytrzymaj przycisk  , aby urządzenie wyświetliło 
aktualną datę i godzinę. Po kilku sekundach urządzenie 
powróci do trybu, w którym znajdowało sie przed 
naciśnięciem przycisku. 



PODRĘCZNIK UŻYTKOWNIKA

36

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
Bluetooth 3.0

Efektywny zakres: 10m

Obsługa USB i kart SD 

Radio FM

Wyświetlacz LCD

Aux in

Mikrofon

Bateria: 800mAh/3.7V

RMS: 2x3W

Zakres częstotliwości: 80Hz-18kHz

Funkcja zegara i alarmu

NINIEJSZYM LURBE GRUP S.A. O Ś WIADCZA, 
ŻE RADIA FM JEST ZGODNY Z ZASADNICZYMI 
WYMOGAMI ORAZ POZOSTAŁYMI 
STOSOWNYMI POSTANOWIENIAMI 
DYREKTYWY 1999/5/EC 

Jeżeli w przyszłości zajdzie potrzeba utylizacji 
niniejszego produktu należy pamiętać, że:
Zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne 
nie mogą być wyrzucane wraz z innymi 
odpadami pochodzącymi z gospodarstwa 
domowego. Tego typu urządzenia należy 
przekazać do punktu składowania zużytych 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych.
Informacje na temat punktów składowania 
można uzyskać od miejscowych władz 
i u sprzedawcy.
(Dyrektywa WEEE w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego)
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ

ΦΟΡΤΙΣΗ
Χρησιμοποιώντας το παρεχόμενο καλώδιο τροφοδοσίας, συνδέετε 
την μονάδα ισχύος 3,5, και συνδέετε τη θύρα USB σε έναν φορτιστή 
USB ή σε έναν υπολογιστή. Παρόλο που αυτά δεν σχετίζονται μεταξύ 
τους, είναι σκόπιμο να είναι μακριά, όταν η μονάδα είναι ON ή OFF 
κατά τη διάρκεια της φόρτισης, ώστε να προστατεύετε η μπαταρία. Ο 
χρόνος φόρτισης διαρκεί περίπου 4 - 6 ώρες.

FIRE ANTZZ
BLUETOOTH, ΡΑΔΙΟΦΩΝΟ FM
ΚΑΙ MP3 PLAYER

AUX ΣΕ ΧΡΗΣΗ
Όταν το καλώδιο δεδομένων είναι συνδεδεμένο, μπορείτε να 
συνδέσετε τη συσκευή με ήχους πολυμέσων από εξωτερικές πηγές 
μέσω της θύρας “AUX” στο πίσω μέρος. Μετά τη σύνδεση, πατήστε το 
σχετικό πλήκτρο λειτουργίας της συσκευής, ώστε να έχετε πρόσβαση 
στη λειτουργία AUX. Στο διάστημα αυτό, η ενδεικτική λυχνία AUX 
είναι φωτεινή. Αυτό σημαίνει ότι η συσκευή μπορεί να αναπαράγει 
αρχεία ήχου από άλλες εξωτερικές πηγές πολυμέσων, όπως PC, 
κινητό τηλέφωνο, MP3 και MP4 player, κλπ.
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ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ ΕΛΕΓΧΟΥ,
ΧΡΟΝΟΣ ΚΑΙ ΡΟΛΟΙ
Μετακινώντας τον διακόπτη στη θέση AUTO, εμφανίζεται στην οθόνη 
LCD η τρέχουσα ώρα, μαζί με το ημερολόγιο και την ένδειξη για 
ξυπνητήρι. Χρησιμοποιήστε τον κώδωνα κινδύνου για να ρυθμίσετε 
αυτόματα τον φωτισμό και την αναπαραγωγή μουσικής από USB / 
κάρτα SD ή για να ρυθμίσετε το ραδιόφωνο στα FM.

ΡΥΘΜΊΣΕΙΣ

1. Ημερομηνία και ώρα
Στη λειτουργία “ημερολόγιο, χρόνος και ρολόι”, πατήστε το κουμπί   
για να επιλέξετε έτος / μήνα / ημέρα / ώρα / λεπτό, και εν συνεχεία 
πατήστε   ή   με τα πλήκτρα για να αλλάξετε τους αριθμούς. 
Μετά την ολοκλήρωση των ρυθμίσεων, πατήστε το πλήκτρο για 
τον καθορισμό των λεπτών (της ώρας), ώστε να ολοκληρώσετε τη 
λειτουργία.

2. Συναγερμός
Στη λειτουργία “ημερολόγιο, χρόνος και ρολόι”, πατήστε και κρατήστε 
πατημένο το πλήκτρο  . Εμφανίζεται το εικονίδιο    με τον 
αριθμό της ώρας να αναβοσβήνει. Ρυθμίστε τον αριθμό αυτόν 
χρησιμοποιώντας   ή   . Στη συνέχεια πατήστε το κουμπί  , για 

να κινηθεί στην θέση “λεπτά”, και προχωρήστε με τον ίδιο τρόπο όπως 
και για την ρύθμιση του χρόνου. Ο συναγερμός, όταν ενεργοποιείται, 
δεν σταματάει μέχρι να ηχήσει τρεις φορές, με την κάθε ηχητική 
ειδοποίηση να διαρκεί 20 δευτερόλεπτα.

3. Αυτόματη εκκίνηση προγραμματισμού
Στη λειτουργία “ημερολόγιο, χρόνος και ρολόι”, και από την ξυπνητήρι 

 , εικονίδιο   εμφανίζεται αφού πατήσετε το κουμπί V +. Όταν 
έρθει η ώρα της ειδοποίησης, η συσκευή θα αναπαράγει αυτόματα 
μουσική από την κάρτα SD / USB (αν έχει τοποθετηθεί) ή από την 
διαθέσιμη ραδιοσυχνότητα FM. Ο ήχος όμως του συναγερμού δεν 
ενεργοποιείται. Το σύστημα χρονοδιαγράμματος, για το ημερολόγιο, 
τον χρόνο και το ρολόι του υπολογιστή είναι 24 ώρες. Αν θέλετε 
να αλλάξετε το σύστημα σε 12 ώρες, πατήστε το κουμπί M και θα 
εμφανιστεί το εικονίδιο AM ή PM στη δεξιά γωνία.
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USB / ΚΑΡΤΑ SD ΚΑΙ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟ FM

Όταν το κουμπί είναι στη θέση ON, η συσκευή μπορεί να παίξει 
μουσική από την κάρτα SD / USB σε μορφή MP3, ή μέσα από τη 
ραδιοσυχνότητα FM, αν δεν έχει τοποθετηθεί κάρτα SD / USB.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

1. Βρείτε και αποθηκεύσετε την ραδιοσυχνότητα FM
Όταν ο υπολογιστής είναι ενεργοποιημένος, και δεν έχει συνδεθεί 
καμία κάρτα SD ή USB στη συσκευή, τότε αυτή θα λειτουργήσει 
αυτόματα στη ραδιοσυχνότητα FM. Πατήστε το κουμπί  για την 
αυτόματη σάρωση και αποθήκευση των διαθέσιμων συχνοτήτων. 
Μετά την αναζήτηση, μπορείτε να επιλέξετε το αποθηκευμένο κανάλι 
με τα πλήκτρα   ή   .  Εάν δεν θέλετε να βρείτε αυτόματα τις 
διαθέσιμες συχνότητες, τότε μην πιέζετε το κουμπί, αλλά κρατήστε 
πατημένο το πλήκτρο   ή   για να μετακινηθείτε στην επόμενη ή 
προηγούμενη διαθέσιμη συχνότητα FM.

2. Αναπαραγωγή από USB / κάρτα SD
Όταν ο υπολογιστής είναι ενεργοποιημένος, και έχετε εισάγει στη 
συσκευή μια κάρτα SD ή USB, τότε αυτή αναπαράγει την μουσική που 
υπάρχει στη κάρτα σε μορφή MP3. Η χρονική διάρκεια της μουσικής 

και ο αριθμός του “κομματιού” που παίζεται εμφανίζονται στην οθόνη 
LCD. Πατήστε το κουμπί   ή   για να επιλέξετε το τραγούδι που 
θέλετε.

3. PΠατήστε το κουμπί M για να αλλάξετε την κατάσταση μεταξύ FM, 
AUX, Bluetooth, USB και  κάρτα SD

4. Λειτουργία Bluetooth

A.	Στη λειτουργία Bluetooth της συσκευής είναι ενεργοποιημένη 
και έτσι αναζήτησης / παιχνίδι / επανασύνδεση για να 
επαναφέρετε σύνδεσμο.

B.	 Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth του κινητού σας 
τηλεφώνου.
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C.	 Κάντε αναζήτηση για το “NGS FIRE ANTZZ” και επιλέξτε το για να 
πραγματοποιηθεί συγχρονισμός (για πρώτη φορά ή για να το 
συγχρονίσετε με μια νέα συσκευή).

D.	Το ηχείο Bluetooth θα επανασυνδεθεί αυτόματα αν το 
κινητό σας τηλέφωνο έχει συγχρονιστεί (ανάλογα με τον 
τύπο και τις ρυθμίσεις του κινητού τηλεφώνου, μπορεί σε 
ορισμένες συσκευές να πρέπει να εκτελέσετε χειροκίνητα την 
επανασύνδεση).

5. Λειτουργια handsfree

A.	Όταν δέχεστε κάποια εισερχόμενη κλήση, ο ήχος κλήσης του 
κινητού δυναμώνει και πραγματοποιείται αυτόματα παύση 
αναπαραγωγής της μουσικής.

B.	 Αν επιθυμείτε να απαντήσετε στην κλήση, πατήστε το κουμπί   .

C.	 Πλέον το ηχείο Bluetooth προσφέρει τη δυνατότητα 
λειτουργίας handsfree.

D.	Πατήστε ξανά το κουμπί  για να κλείσετε όταν η κλήση 
τερματιστεί.

E.	 Η μουσική η οποία είχε σταματήσει θα συνεχίσει να 
αναπαράγεται αυτόματα.

6.  Πιέστε το πλήκτρο V+/V- για να ελέγξετε την ένταση του ήχου.

7. Ανεξάρτητα σε ποια κατάσταση είναι ο υπολογιστής (ανοικτός 
ή κλειστός), κρατήστε πατημένο το κουμπί  για να δείτε την 
τρέχουσα ώρα και ημερομηνία. Μετά από λίγα δευτερόλεπτα, 
επανέρχεται στη κατάσταση λειτουργίας που βρισκόταν 
προηγουμένως.
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ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
Bluetooth 3.0

Πεδίο εφαρμογής: 10 m

Συμβατότητα με USB και κάρτα SD

Ραδιόφωνο FM

LCD Οθόνη

Aux σε χρήση

Μικρόφωνο

Μπαταρία: 800mAh / 3.7V

RMS: 2x3W

Ανταπόκριση συχνότητας: 80Hz-18kHz

Ρολόι και λειτουργία για ξυπνητήρι

ΔΙΑ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ Η LURBE GRUP S.A. 
ΔΗΛΩΝΕΙ ΠΩΣ ΤΟ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟ FM  ΠΛΗΡΟΙ ΤΙΣ 
ΣΤΟΙΧΕΙΩΔΕΙΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΚΑΙ ΤΗΡΕΙ ΚΑΘΕ 
ΑΛΛΗ ΔΙΑΤΑΞΗ ΠΟΥ ΤΙΘΕΤΑΙ ΣΕ ΕΦΑΡΜΟΓΗ Ή 
ΟΡΙΖΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΟΔΗΓΙΑ 1999/5/ΕΚ.

Αν στο μέλλον παραστεί η ανάγκη απόρριψης του 
προϊόντος, λάβετε υπόψη:

Πως τα απόβλητα ηλεκτρονικών προϊόντων δεν 
επιτρέπεται να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα. Ανακυκλώστε το στις διαθέσιμες 
εγκαταστάσεις.

Αποταθείτε στις αρμόδιες Τοπικές Αρχές ή στον 
εμπορικό αντιπρόσωπο για πληροφορίες σχετικά με 
την ανακύκλωση.

(Οδηγία περί απόρριψης Ηλεκτρονικών και 
Ηλεκτρικών Συσκευών)
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